
ФАКСИМІЛЬНІ ВИДАННЯ 
КНИЖКОВИХ ПАМ’ЯТОК

з фондів Черкаської обласної універсальної 
наукової бібліотеки імені Тараса Шевченка



24 травня в день вшанування пам'яті святих 
рівноапостольних Кирила і Мефодія в Україні відзначається 

День слов'янської писемності і культури - «враховуючи
історичне та просвітницьке значення спадщини слов'янських

первоучителів у здобутку національної культури», як 
зазначено в  Указі Президента України від 17 вересня 2004 р..



Писемність на східнослов'янських землях існувала задовго до 
прийняття християнства. Проте, рукописнікниги з'явилисята поширилисяв 
періодКиївськоїРусііззапровадженнямхристиянства. 

Творцямислов’янськоїабетки(кирилиці) вважаютьсябратиКирило
(Костянтин) та Мефодій-просвітителі та проповідники християнства, перші
перекладачібогослужбовихкниг на слов'янськумову. 

Завдяки писемності усна мовнатрадиція набула матеріального 
втілення. Протягом історії змінювались матеріальні носії, еволюціонував 
шрифт, з’явилось та розвинулось мистецтво художнього оформлення. 

Пропонуємо Вашій увазі кілька факсимільних видань рукописних 
книг з фондів Черкаської обласної універсальної наукової бібліотеки імені 
Тараса Шевченка.



˻͙͍͔ͫͭͪͦͣͪͦ ͍͎͔̐͊ͤ͜͡Ί

1056 - 1057



ζ˻͙͍͔ͫͭͪͦͣͪͦ ͍͎͔̐͊ͤ͜͡Ίη 
1056-1057 рр.

- найдавнішаточно 
датованапам’ятка, 
створена у скрипторії
Софійськогособору 
диякономГригорієм. 

Текст Євангелія містить 
мовніособливості, які з 
часом стали характерними 
саме для української мови 
та вражає розкішним 
художнім оздобленням.



Рукописскладаєтьсяіз294 
аркушівпергамену. 

Текст написаний чудовим
уставнимписьмом, 
прикрашенийзаставками 
та супроводжується
майстерновиконаними
мініатюрамиєвангелістів
Іоана, Луки, Марка. 

ЄвангелістЛука.



Рукописміститьунікальні
ініціали, яскраво
розфарбованізеленою, 
червоною, блакитноюі 
білоюфарбамита 
обведенінакладним
золотом.

Коженініціал
оригінальний, часом 
міститьзооморфні
елементи–головихижих
птахівабофантастичних
тварин. Інодіу орнамент 
ініціалувписуються
людськіобличчя–у фас 
абопрофіль.



ОстромировоЕвангелие, 
1056–1057 : [факс. 
воспроизведениепамятника, 
хранящегосяв Гос. публ. б-ке
им. М. Е. Салтыкова-Щедрина
в Ленинграде]. –Ленинград:  
Аврора ;  Москва : Моск. 
патриархат, Б. г. [1988?]. –294 
л. : цв. ил. 

Післямова переписувача 
Григорія

за посиланням 

http://izbornyk.org.ua/oldukr2/oldukr53.htm


˱͙͋ͦͪͤ͘͟ ˿͍Ύ͍ͭͦͫ͊͊͡ млто ͪͦͯ͟



ζ˱ ͙͋ͦͪͤ͘͟˿͍Ύ͍ͭͦͫ͊͊͡η 
1073 року

-списаний, імовірно, вКиєві, для 
князя Святославаз відповідного
староболгарськогозбірника.

Книга міститьтекстирізного
змісту–релігійного, історичного, 
повчального, літературного.

Відкривається «Ізборник» 
портретною мініатюрою князя з 
родиною, що підносить книгу до 
Христа на престолі.



Текст написано уставним
письмом у два стовпціна 
266 аркушахпергамену. 

За характером написання
літердослідники
розрізняютьпочерк двох
переписувачів.

Мовазбірникавідбиває
чималоживих
давньоруськихрис. 

Заставки рукописувиконано
у візантйськійтрадиції.



У текстірукопису
багатомалюнківна 
берегах.

Надзвичайно
цікавимиє сторінки
іззображеннями
знаківзодіаку, 
середяких-
стрілець, діва, рак, 
риби, козерігтощо.



ИзборникСвятослава 1073 г. : сб. 
статей / АН СССР, Науч. советпо 
историимировойкультуры; [отв. 
ред. Б. А. Рыбаков]. –Москва : Наука, 
1977. –343 с. : ил.

Переклад фрагментів тексту 
Ізборника 

за посиланням

http://izbornyk.org.ua/oldukr2/oldukr57.htm


˴͙͍ͫ͝Έ͙͚͟˽͙ͫ͊ͭͪ͡

1397 ͪ ͦͯ͟



ζ˴ ͙͍ͫ͝Έ͙͚͙ͨͫ͊ͭͪ͟͡η 
1397 року

-унікальнапам'ятка
середньовічногокнижного 
мистецтваУкраїни.

Текст рукопису містить 
псалми Давида, а також 
кілька пісень та молитов з 
інших книг Біблії.

Книга переписана в Києві 
протодияконом 
Спиридонієм.



Рукописє 
перекладом на 
церковнослов’янську
мовуз грецького
оригіналу.

Текст переписанийна 
229 великих аркушах
пергамену дуже
чіткимкаліграфічним
півуставом, близьким
до уставу, та 
доповнений
мініатюрамина 
берегах.



Мініатюрирукопису
вражають
майстерністю
виконання-точним
малюнком, яскравими
фарбами, вмілим
використанням
золота. 

Персонажімініатюрє 
не формальними
декоративними
елементами
оздобленнякодекса, 
протемаютьсправжні
індивідуальні
характерита емоції.



КиевскаяПсалтырь1397 года из 
Государственной Публичной 
библиотеки имени М. Е. Салтыкова-
Щедрина в Ленинграде 
[олдпF16] : [полныйтекст рукописи]. 
–Москва : Искусство, 1978. –[4] c., 
229 л. ил.

Про лексичний склад 
«Київського псалтиря»
докладніше

за посиланням

http://izbornyk.org.ua/rusaniv/ru04.htm


˽͔͔͙ͪͫͦͨͤͼΈ͔͍͎͔̐͊ͤ͟͜͡Ί

1556 - 1561



ζ˽ ͔͔͙ͪͫͦͨͤͼΈ͔͍͎͔̐͊ͤ͟͜͡Ίη 
1556 - 1561 рр.

-один ізсимволівукраїнської
державності, унікальна
пам'яткастароукраїнської
мовита мистецтва.

Євангеліє –один з перших 
перекладів канонічного тексту 
так званою простою мовою, 
досить близькою до народної.

ПересопницькеЄвангеліє 
також є винятковим зразком 
художньої майстерності 
волинської рукописної школи.



Замовниками
розкішногорукопису
буливолинськікнязі.

Книга складаєтьсяз 
482 аркушів
пергамену та важить
більше9,3 кг. 

Текст писаний пізнім
уставом, оздоблений
заставками, містить
мініатюриіз
зображеннями
євангелістів.



ПересопницькеЄвангеліє, 1556–1561: 
дослідження. Транслітерований текст. 
Словопокажчик. –Київ : НБУ, 2001. –
700 с.: іл.

Докладніше про історію 
Євангелія та мініатюри

за посиланням

Видання містить факсиміле 
окремих аркушів рукопису.

https://www.volart.com.ua/art/peresop/


Нещодавно фонд Черкаської обласної універсальної 
наукової бібліотеки імені Тараса Шевченка поповнився 
новим унікальним виданням –факсиміле Реймського
Євангелія. 

Бібліотека отримала подарунок 12 лютого 2020 р.під час 
презентації книги у Черкасах від директорки видавництва 
Ганни Горобець.

Особливістю видання є те, що воно вперше містить не 
лише кириличну, а й глаголичну частину тексту, та 
супроводжується окремим томом досліджень.

Докладніше про видання

за посиланням

https://ukrmanuscript.com/books/evangelie-anni-aroslavni#video-container


Факсимільні та рідкісні видання з фонду бібліотеки користуються 
увагою науковців та студентів, є цікавими для тих, хто вивчає історію 

мови, літератури, книжкової справи, привертають погляд 
шанувальників художнім оформленням та небуденним виглядом.

Матеріал підготували: РебяковаН.В., 
ОсауленкоІ.Ф.19.05.2020


